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White 1/4" 
PE Tubing X60"

Smart Digital
 RO Faucet x1

WD-G3P600-RO 

X1
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Preinstalled Filtered Water 
Tubing With Faucet
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Faucet Body

Faucet Spout

Faucet Power Cord

Mounting Washer

Countertop

Faucet Stem



White Flash

White

Flushing
Status

TDS Reading Malfunction 
Code

Faucet
Screen

The built-in TDS sensor detects the water quality when 
the system begins to work, the front panel screen and 
RO faucet screen show above.

Every time the system flushes, the front panel screen 
and RO faucet screen show above.

When the system is in fault, the front pannel screen and 
RO faucet screen show E02, E03, and E04. Please see the 
Instruction Manual for detailed solutions.
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Tuyauterie d'eau filtrée 

préinstallée avec robinet

Sellette de vidange

Prise de courant

Cordon d'alimentation du robinet

Réservoir d'eau



Corps de robinet

Bec de robinet  

Cordon d' alimentation 
du robinet

Rondelle de 
montage

Comptoir

Tige du robinet

Tuyau d'eau filtrée



Le capteur TDS intégré détecte la qualité de l'eau 
lorsque le système commence à fonctionner, l'écran du 
panneau avant et l'écran du robinet RO s'affichent 
ci-dessus.

Chaque fois que le système se vide, l'écran du panneau 
avant et l'écran du robinet RO s'affichent ci-dessus.

Lorsque le système est en panne, l'écran du panneau avant 
et l'écran du robinet RO affichent E02, E03 et E04. Veuillez 
consulter le manuel d'instructions pour des solutions 
détaillées.

Lecture de 
la TDS

Affichage TDS Affichage de la vidange Affichage multifonctionnel

Écran de 
robinet

Blanc

Flash blanc
(sur le robinet RO)

Statut de la 
chasse d'eau 

Etat de la 
vidange
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Vorinstallierter gefilterter 

Wasserschlauch mit Wasserhahn

Ablaufsattel

Steckdose

Netzkabel des Wasserhahns

Wasserreservoir



Wasserhahnkörper

Wasserhahn Auslauf

Wasserhahn 
stromkabel

Montagescheibe

 Arbeitsplatte

Wasserhahnstiel

FILTERED-Wasserschlauch



Wasserhahn 
Bildschirm

Weißer Blitz
(auf RO-Wasserhahn)

Spülen Status Maulfunk-
tions-Code

Der eingebaute TDS-Sensor erkennt die Wasserqual-
ität, wenn das System zu arbeiten beginnt, der 
Bildschirm auf der Vorderseite und der Bildschirm 
des RO-Wasserhahns werden oben angezeigt.

Jedes Mal, wenn das System spült, werden der 
Bildschirm auf der Vorderseite und der Bildschirm 
des RO-Wasserhahns oben angezeigt.

Wenn das System fehlerhaft ist, zeigen der Frontplatten-
bildschirm und der RO-Wasserhahnbildschirm E02, E03 
und E04 an. Detaillierte Lösungen finden Sie in der 
Betriebsanleitung.

TDS-Lesung

TDS-Anzeige Spülen Anzeige Mulfunktions-Anzeige

Weiß
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Voorgeïnstalleerde gefilterde 

waterslangen met kraan

Afvoerzadel

Stroomaansluiting

Stroomkabel tapkraan

Waterreservoir



Kraan lichaam

Kraanuitloop

Stroomkabel 
tapkraan

Montagering

Aanrecht

 Kraansteel

Buizen voor 
gefilterd water



Doorspoel-
status Storingscode

De ingebouwde TDS-sensor detecteert de waterk-
waliteit wanneer het systeem begint te werken, het 
scherm op het voorpaneel en het RO-kraanscherm 
worden hierboven weergegeven.

Elke keer dat het systeem doorspoelt, worden het 
scherm op het voorpaneel en het RO-kraanscherm 
hierboven weergegeven.

Wanneer het systeem defect is, tonen het scherm op het 
voorpaneel en het RO-kraanscherm E02, E03 en E04. 
Raadpleeg de gebruiksaanwijzing voor gedetailleerde 
oplossingen.

TVS-indicatie

Tvs-dispiay Doorspoeldisplay Storingsdisplay

Kraan 
Scherm

Witte flits
(op RO kraan)

Wit
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Tubería de agua filtrada 

preinstalada con grifo

Sillín de drenaje

Toma de corriente

Cable de corriente del grifo

Depósito de agua



Cuerpo del grifo

Caño de grifo

Cable de alimentación 
del grifo

Arandela de 
montaje

Encimera

Tallo del grifol

Tubo de agua 
FILTRADA



El sensor TDS incorporado detecta la calidad del 
agua cuando el sistema comienza a funcionar, la 
pantalla del panel frontal y la pantalla del grifo RO se 
muestran arriba.

Cada vez que el sistema se descarga, la pantalla 
del panel frontal y la pantalla del grifo RO se 
muestran arriba.

Cuando el sistema falla, la pantalla del panel frontal y la 
pantalla del grifo de ósmosis inversa muestran E02, E03 y 
E04. Por favor, consulte el Manual de Instrucciones para 
obtener soluciones detalladas.

Lectura de TDS Estado de la 
descarga

Pantalla TDS Pantalla de descarga de agua Pantalla multifunción

Pantalla 
de grifo

Destello blanco
(en grifo RO)

Blanco

El codigo de 
mal funciona-
miento
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Tubazione dell'acqua filtrata 

preinstallata con rubinetto

Raccordo di Scarico

Presa di Corrente

Cavo di Alimentazione Rubinetto

Serbatoio Acqua



Corpo del rubinetto

Beccuccio del 
rubinetto

Cavo alimentazione 
rubinetto

Rondella di 
montaggio

Controsoffitto

Stelo Rubinetto

Tubo dell'acqua 
FILTRATA



Schermo del 
rubinetto

Lampo bianco
(sul rubinetto RO)

Bianco

Il sensore TDS integrato rileva la qualità dell'acqua 
quando il sistema inizia a funzionare, lo schermo del 
pannello frontale e lo schermo del rubinetto RO sono 
mostrati sopra. 

Ogni volta che il sistema esegue il lavaggio, la 
schermata del pannello frontale e la schermata del 
rubinetto RO vengono visualizzate sopra.

Quando il sistema è in errore, lo schermo del pannello 
frontale e lo schermo del rubinetto RO mostrano E02, E03 
ed E04. Si prega di consultare il Manuale di Istruzioni per 
soluzioni dettagliate.

Display TDS Display Risciacquo Display di Malfunzionamento

Lettura TDS
Stato di 
lavaggio

Codice di 
Malfunzion-
amento
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2. Podłączenie próbki

Rurka wody 
filtrowanej 1/4" PE

Przewód wody 
zasilającej 3/8" PE

Rura spustowa

Rurka ściekowa 
1/4" PE

Tylna stronaPrzód
Wskaźnik żywotności filtra

Ekran wyświetlacza: Odczyt TDS, stan płukania, 
kod usterki

Filtr z węglem aktywnym (CB)

Filtr osadów wstępnych i bloków węglowych (CF)

Filtr Membranowy Odwróconej Osmozy (RO)

Port "POWER"

Port wody "FILTROWANY"

Port wody "WASTE"

Adapter wody zasilającej

Złącze "Kranik"

Port wody "Wlotowy"

2

Adapter zasilania

26

Wstępnie zainstalowany filtrowany 

przewód do wody z kranem

Króciec spustowy

Gniazdo zasilania

Kabel zasilający kranu

Zbiornik wody



3. Szybki montaż
Przed instalacją należy zwrócić uwagę:
• System RO musi być podłączony wyłącznie do zasilania w ZIMNĄ wodę.
• Nie należy instalować systemu w miejscu narażonym na bezpośrednie działanie 
promieni słonecznych lub szkodliwych substancji chemicznych, ani w żadnym 
miejscu, w którym może on ulec uszkodzeniu.

• Zakręcić zawór zimnej wody.
• Podłączyć adapter wody zasilającej do rury 
doprowadzającej zimną wodę.

Jeśli Twój zlew kuchenny lub blat nie ma 
istniejącego otworu, będziesz musiał 
wywiercić jeden (1"), odnosząc się do 
instrukcji obsługi.

• Wybierz miejsce na pionowej rurze 
spustowej tak wysoko, jak to możliwe i 
wywierć otwór 1/4".
• Należy użyć rurki odprowadzającej wodę 
"WASTE" jako prowadnicy do umieszczenia 
siodła spustowego, równomiernie dokręcając 
śruby i nakrętki.

• Włóż głowicę baterii do korpusu baterii. 
• Włóż trzonek baterii i przewód zasilający do 
otworu w blacie.
• Pod zlewem wsunąć pozostałe części w 
kolejności pokazanej na zdjęciu.

Zainstalować adapter wody 
zasilającej (K)

Krok 1: 

Zainstaluj baterię RO (bateria bez 
szczeliny powietrznej)

Krok 2: 

Zainstaluj nasadkę odpływu (M)
Krok 3:

Rura zimnej wody 
3/8"

Podkładka

Adapter wody 
zasilającej

3/8" Wlotowy 
przewód wodny

Zawór 
doprowadzający 

zimną wodę

Około 0,6".
Do umieszczenia obudowy systemu 
potrzebna jest wystarczająco płaska 
powierzchnia. Panel przedni należy ustawić 
przodem do siebie, aby umożliwić sprawdza-
nie wskaźników w przyszłości.

Umieszczenie obudowy systemu RO
Krok 4: 

 
Krok 5: Podłączyć rurki

UWAGA: Upewnić się, że każda rurka jest włożona mocno i do końca, aż 
do osiągnięcia znaku na końcu rurki.

Podłącz przewód wody "INPUT" z adaptera wody zasilającej (K) do portu wody 
"INPUT" (H).

a 

Adapter wody zasilającej

Przewód wody "INPUT" Przewód wody 
"INPUT"

Zatrzask zamka

Podłączyć przewód wody "FILTROWANEJ" z "WEJŚCIA" kranika RO (L) do portu 
wody "FILTROWANEJ" (I).

Podłączyć przewód wody "ŚCIEKOWEJ" z gniazda spustowego (M) do przyłącza 
wody "ŚCIEKOWEJ" (J).

b 

c 

 Podłączanie przewodu zasilającego
Krok 6:

• Włóż przewód zasilający kranu do złącza 
"kran" (O-G). 
• Podłącz zasilacz do portu zasilania (F).

UWAGA: Proszę nie podłączać teraz 
gniazda zasilania (N).

 Krok 7: Zainstaluj filtry
a: Włóż filtr do odpowiadającego mu otworu.
b: Obróć filtr zgodnie z ruchem wskazówek 
zegara o 1/4 obrotu. Możesz usłyszeć dźwięk 
kliknięcia, gdy filtr zostanie prawidłowo włożony 
na miejsce.

 Krok 8: Uruchomienie systemu
• Włączyć zawór zimnej wody i zasilić adapter wody, podłączyć adapter zasilania. 
• Odczekaj 5 minut, pozwalając systemowi na automatyczne przepłukanie. 
• Włącz kranik RO, pozwól mu działać przez 30 minut, aż na wyświetlaczu pojawi się 
odczyt TDS.

Szybkozłączka na 
kraniku RO

Przewód wody 
"FILTROWANEJ"

Przewód wody 
"FILTROWANEJ"

Zatrzask zamka

Zatrzask zamka

Przewód wody "ŚCIEKOWEJ"

Przewód wody 
"ŚCIEKOWEJ"

Port "Power" 
(Zasilanie)

Złącze 
"Kranik"

 Korpus baterii

Wylewka baterii

Kabel zasilający
 kranu

 Podkładka
 montażowa

Blat

Trzonek baterii

27

Przewód wody 
"FILTROWANEJ"
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4. Ekran wyświetlacza i przypomnienie o żywotności filtra
Ekran wyświetlacza i lampki kontrolne zgasną po 5 minutach, gdy system przestanie produkować wodę.

Sekcja 1: Ekran wyświetlacza

UWAGA:  Wskaźniki informują w zależności od czasu użytkow-
ania lub wydajności przetwarzania filtrów, w zależności od tego, 
co nastąpi wcześniej.

Awaria

Płukanie

Dobry

Wymienić 
wkrótce

Wymienić teraz

StatusPozostała pojem-
ność (G)

Pozostały czas 
eksploatacji 

(dzień)

Czerwony błysk 
(na kraniku RO)

Biały błysk
(na kranie RO)

Czerwony

Żółty

Biały

Ekran
kranu

Na obudowie systemu i kraniku RO znajdują się wskaźniki żywotności 
filtra, które poprzez zmianę koloru informują o konieczności rutynowej 
wymiany filtra.

Wskaźnik na kraniku RO

Wskaźnik na obudowie systemu

Wymień terazWymień wkrótceDobry

Sekcja 2: Przypomnienie o żywotności filtra
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Wbudowany czujnik TDS wykrywa jakość wody, gdy 
system zaczyna działać, ekran przedniego panelu i 
ekran kranu RO pokazano powyżej.

Za każdym razem, gdy system jest spłukiwany, ekran 
przedniego panelu i ekran kranu RO pokazują się 
powyżej.

Gdy system jest uszkodzony, ekran panelu przedniego i 
ekran kranu RO pokazują E02, E03 i E04. Szczegółowe 
rozwiązania znajdują się w Instrukcji Obsługi.

Wyświetlacz TDS Wyświetlacz płukania Wyświetlacz nieprawidłowego działania

Odczyt TDS Status płukania Kod usterki
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2. Provanslutning

Ingångsvattenslang 
3/8 "PE -rör

Töm röret

Avloppsvattenrör 
1/4 "PE -rör

BakreFrämre
Filterlivsindikator
Displayskärm: TDS -läsning, spolningsstatus, 
felkod

Aktivt kolfilter (CB)

Försediment och kolfiberfilter (CF)

Omvänd osmosmembranfilter (RO)

STRÖM -port

Filtrerad vattenport

"AVFALL" vattenport

Matningsvattenadapter

Kran -kontakt

"INGÅNG" Vattenport

Strömadapter

30

Filtrerad vattenslang 
1/4 "PE -rör

Förinstallerad filtrerat vattenslang 

med kran

Töm sadeln

Eluttag

Kran strömkabel

Vatten reservoar



3. Snabb installation
Observera före installationen:
• RO -systemet får endast anslutas till den KALLA vattenförsörjningen.
• Installera inte systemet i direkt solljus eller skadliga kemikalier eller på någon 
plats där det kan skadas.

• Stäng av ventilen för kallt vatten.
• Anslut matningsvattenadaptern till kallvat-
tenledningen.

Om din diskbänk eller bänkskiva inte har ett 
befintligt hål måste du borra ett (2,5 cm) med 
hänvisning till bruksanvisningen.

• Välj en plats på det vertikala avloppsröret så 
högt som möjligt och borra ett 1/4 "hål.
• Använd vattenslangen "AVFALL" som en 
guide för att placera avfallssadeln genom att 
dra åt skruvar och muttrar jämnt.

• För in kranhuvudet i kranhuset.
• För in kranstammen och nätsladden i hålet 
på bänkskivan.
• Under diskbänken, glida på andra delar i den 
ordning som visas på bilden.

Installera matningsvattenadapt-
ern (K)

Steg 1:  

Installera RO-kranen 
(kran utan luftgap)

Steg 2: 

Installera dräneringssadeln (M)
Steg 3: 

9,5 mm 
kallvattenrör

Bricka

Matningsvat-
tenadapter

9,5 mm "INGÅNG" 
vattenslangKallvattenförsör-

jningsventil

Cirka 1,5 cm

Ett stort plan område krävs för att placera 
systemhöljet. Placera frontpanelen vänd 
mot dig för framtida indikatorkontroll.

Placera RO -systemhöljet
Steg 4: 

 
Steg 5: Anslut slangarna

OBS: Se till att varje slang är isatt ordentligt och helt tills du når märket på 
slutet av slangen.

Anslut "INGÅNG" vattenslangen från matningsvattenadaptern (K) till "INGÅNG" 
vattenporten (H).

a 

Matningsvattenadapter

INGÅNG vattenslang INGÅNG vattenslang

Låsklämma

Anslut "FILTRERAT" vattenslang från "INGÅNG" på RO -kranen (L) till "FILTERERAD" 
vattenport (I).

 Anslut "AVFALL" vattenslang från avloppssadel (M) till "AVFALL" vattenport (J).

b 

c 

Steg 6: Anslut nätsladden
• Sätt i kranens strömkabel i "kran" -kontak-
ten (O-G).
• Anslut nätadaptern till strömporten (F).

OBS: Anslut inte eluttaget (N) nu.

Steg 7: Installera filtren
a: Sätt in filtret i motsvarande hål.
b:  Vrid filtret 1/4 varv medurs. Du kan höra ett 
klickljud när filtret sitter ordentligt på plats.

 Steg 8: Starta upp systemet
• Slå på kallvattenförsörjningsventilen och matningsvattenadaptern, anslut ström-
adaptern.
• Vänta i 5 minuter så att systemet spolas automatiskt.
• Slå på RO -kranen, låt den gå 30 minuter tills displayen visar TDS -avläsning.

Snabbkoppling på 
RO-kran

Filtrerad vattenslang

Filtrerad vattenslang

Låsklämma

Låsklämma

"AVFALL" vattenslang

"AVFALL" vattenslang

"Ström" -port

Kran 
-kontakt

Krankropp

Kranutlopp

Kran strömkabel

Monteringsbricka

Bänkskiva

Kranstam
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Filtrerad vattenslang



4

4. Displayskärm och påminnelse om filterlivslängd
Skärmdisplayen och indikatorlamporna slocknar efter 5 minuter när systemet slutar tillverka vatten.

Avsnitt 1: Displayskärm

OBS: Indikatorerna meddelar i enlighet med filtrenas använd-
ningstid eller bearbetningskapacitet, beroende på vad som 
inträffar först.

Felaktig

Spolning

Bra

Byt ut snart

Byt ut nu

StatusÅterstående
 kapacitet (G)

Återstående 
livslängd (dag)

Röd blixt 
(på RO -kran)

Röd

Gul

Det finns filterlivsindikatorer på systemhuset och RO -kranen som 
meddelar dig att utföra rutinmässigt filterbyte genom färgbyte.

Indikator på RO -kran

Indikator för systemhölje

Byt ut nuByt ut snartBra

Avsnitt 2: Påminnelse om filterlivslängd
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Den inbyggda TDS-sensorn känner av vattenk-
valiteten när systemet börjar fungera, frontpanelens 
skärm och RO-kranen visas ovan.

Varje gång systemet spolar visas frontpanelens 
skärm och RO-kranen ovan.

När det är fel på systemet visar frontpanelens skärm och 
RO-kranen E02, E03 och E04. Se bruksanvisningen för 
detaljerade lösningar.

TDS -läsning Spolningsstatus Felkod

Vit

Vit blixt
(på RO kran)

Skärm 
för kran

TDS -läsning Spolningsstatus Felkod



Hızlı ayarlama

33

Beyaz 1/4" PE Boru
X60" 

Akıllı Dijital RO
Musluk X1

WD-G3P600-RO 
X1

Parça Listesi Önce paketi parça listesi olarak inceleyin.
Hızlı kurulum için tüm bileşenleri tanımlayın ve tanıyın. 

Sistem Muhafazası

Besi Suyu Adaptörü 
3/8"-1/2" X 1 Set 

Beyaz 3/8" PE Boru 
X 60" 

Drenaj Eyeri 1/4 "
X 1 Set 

Kırmızı 1/4" PE Boru
X 60" 

Kilit Klipsi
X5

Teflon Bant 
X1 

Güç Adaptörü 
X 1 Set 

Önceden yüklenmiş

Önceden yüklenmiş
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2. Örnek Bağlantı 

Giriş Su Borusu 3/8 
"PE Tüp 

Drenaj Borusu

Filtrelenmiş Su 
Borusu 1/4 "PE 

Tüp 
BakreÖN

Filtre Ömrü Göstergesi
Ekran Ekranı: TDS Okuma, Kızarma Durumu, 
Arıza Kodu 

Aktif Karbon Filtre (CB)

Ön Tortu ve Karbon Blok Filtre (CF)

Ters Ozmoz Membran Filtresi (RO) 

"POWER" Bağlantı Noktası 

"FİLTRELENDİRİLMİŞ" Su Limanı 

"ATIK" Su Limanı 

Besi Suyu Adaptörü 

"Musluk" konektörü 

"GİRİŞ" Su Limanı 

Güç Adaptörü 

34

Atık Su Borusu 1/4 
"PE Tüp

Musluklu Önceden Takılmış 
Filtrelenmiş Su Boruları 

Drenaj Eyeri

Güç Prizi

Musluk Güç Kablosu

Su Deposu



3. Hızlı Kurulum 
Kurulumdan önce lütfen şunlara dikkat edin: 
• RO sistemi sadece SOĞUK su kaynağına bağlanmalıdır. 
• Sistemi doğrudan güneş ışığına veya zararlı kimyasallara maruz kalacak 
şekilde veya zarar görebileceği herhangi bir yere kurmayın. 

• Soğuk su besleme vanasını kapatınız. 
• Besleme suyu adaptörünü soğuk su besleme 
borunuza bağlayın. 

• Dikey drenaj borusunda mümkün olduğun-
ca yüksek bir nokta seçin ve 1/4" delik açın. 
• Vidaları ve somunları eşit şekilde sıkarak 
drenaj eyerini konumlandırmak için "ATIK" su 
borusunu kılavuz olarak kullanın. 

Besi suyu adaptörünü (K) takın 
Adım 1:   

RO Musluğu ve UV sterilizatörünü 
(Hava Boşluksuz Musluk) takın 

Adım 2:

Drenaj Eyerini (M) Takın
Adım 3: 

3/8" Soğuk Su 
Borusu 

Rondela 

Besi Suyu 
Adaptörü 

3/8" GİRİŞ Su 
BorusuSoğuk Su Besleme 

Vanası

Hakkında"0.6

Sistem muhafazasını yerleştirmek için geniş bir 
düz alan gereklidir. 
Gelecekteki gösterge kontrolleri için ön paneli 
size doğru bakacak şekilde konumlandırın. 

RO Sistem Muhafazasını Konumlandırın 
Adım 4:

 
Adım 5: Boruları Bağlayın 

NOT: Her borunun, borunun ucundaki işarete ulaşana kadar sıkıca ve 
tamamen yerleştirildiğinden emin olun. 

"GİRİŞ" su borusunu besleme suyu adaptöründen (K) "GİRİŞ" su portuna (H)
bağlayın. 

a 

Besi Suyu Adaptörü 

"GİRİŞ" Su Borusu "GİRİŞ" Su Borusu 

Klipsi kilitle 

"FİLTRELENMİŞ" su borusunu UV Sterilizatörünün (R) "GİRİŞ"inden "FİLTRELENDİR-
İLMİŞ" su portuna (I) bağlayın. 

 "Atık" su borusunu drenaj eyerinden (M) "ATIK" su portuna (J) bağlayın. 

b 

c 

Adım 6: Güç Kablosunu Bağlayın 
• Musluk güç kablosunu "Musluk" konektörüne 
(O-G) takın. 
• Güç Adaptörünü güç bağlantı noktasına (F) 
bağlayın. 

NOT: Lütfen elektrik prizini (N) şimdi 

Adım 7: Filtreleri Yükleme 
a: Filtreyi ilgili deliğine yerleştirin. 
b: Filtreyi saat yönünde 1/4 tur döndürün. Filtre 
yerine düzgün bir şekilde takıldığında bir tıklama 
sesi duyabilirsiniz. 
Adım 8: Sistemi başlatın 
• Soğuk su besleme vanasını ve besleme suyu adaptörünü açın, güç adaptörünü 
bağlayın. 
• Sistemin otomatik olarak yıkanmasını sağlamak için 5 dakika bekleyin. 
• RO musluğu açın, ekran TDS okumasını gösterene kadar 30 dakika çalışmasına izin verin.

Snabbkoppling på 
RO-kran

Filtrerad vattenslang

"FİLTRELENDİRİLMİŞTİR" 
Su Borusu 

Klipsi kilitle

Klipsi kilitle

"ATIK" Su Boruları
"ATIK" Su Boruları

"POWER" Bağlantı Noktası

"Musluk" 
konektörü 

Musluk Gövdesi 

Musluk Ağzı

UV Sterilizatör Güç 
Kablosu 

Montaj Yıkayıcı

Tezgah

Musluk Sapı
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"FİLTRELENDİRİLMİŞTİR" Su 
Borusu 

• Musluk başlığını musluk gövdesine yerleştirin. 
• Musluk sapını ve güç kablosunu tezgah 
üzerindeki deliğe yerleştirin. 
• Lavabonun altında, diğer parçalara resimde 
gösterildiği gibi sırayla kaydırın. 

Mutfak lavabonuzda veya tezgahınızda mevcut 
bir delik yoksa, Kullanım Kılavuzuna atıfta 
bulunan bir (1 ") delmeniz gerekecektir. 
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4. Ekran ve Filtre Ömrü Hatırlatıcısını Görüntüleyin
Ekran ekranı ve gösterge ışıkları, sistem su üretmeyi bıraktığında 5 dakika sonra söner. 

NOT: Göstergeler, filtrelerin kullanım süresine veya işleme 
kapasitesine (hangisi önce gerçekleşirse) göre bildirimde bulunur.

Arıza

Kızarma

İyi

Yakında 
Değiştir

Yakında 
Değiştir

DurumKalan Kapasite 
(Gün)

Kalan Yaşam 
(Gün)

Kırmızı Hata
(RO musluk 
üzerinde)

Kırmızı

Sarı

Sistem muhafazasında ve RO musluğunda, renk değişimi ile rutin filtre 
değişimi yapmanızı bildiren filtre ömrü göstergeleri vardır.

RO Musluk Göstergesi

Sistem Muhafazası Göstergesi

Şimdi DeğiştirYakında Değiştirİyi
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Dahili TDS sensörü, sistem çalışmaya başladığında su 
kalitesini algılar, ön panel ekranı ve RO musluk ekranı 
yukarıda gösterilir. 

Sistem her yıkandığında, ön panel ekranı ve RO 
musluk ekranı yukarıda gösterilir.

Sistem arızalı olduğunda, ön panel ekranı ve RO musluk 
ekranı E02, E03 ve E04'ü gösterir. Ayrıntılı çözümler için 
lütfen Kullanım Kılavuzuna bakın.

TDS Ekran Yıkama Ekranı Arıza Göstergesi 

Beyaz

Beyaz Flaş
(RO musluk 
üzerinde)

Musluk 
Ekran

TDS Ekran Yıkama Ekranı Arıza 
Göstergesi 

Bölüm 1: Ekran Görüntüleme 

Bölüm 2: Filtre Ömrü Hatırlatıcısı ve UV Sterilizatör 



Szybka konfiguracja
Snabb inställning


